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Precauzioni 

Questo dischetto contiene software per la console Playstation®. Non utilizzare mai questo dischetto su altre macchine poiché 
potrebbe danneggiarsi. • Questo dischetto inoltre è adatto solamente ai requisiti tecnici della Playstation® in varatone europea e 
non può essere quindi utilizzato su altre versioni della Playstation®. • Per un uso corretto, leggere attentamente il manuale di 
istruzioni della Playstation®. • Inserire il dischetto con la parto stampata rivolta verso l'alto. • Non toccare la superficie del dischetto 
ma afferrarlo dal lati. • Mantenerio pulito ed evilare di graffiarlo. Se sporco, pulirlo delicatamente con un panno morbido 
• Non esporre il dischetto alla luce diretta del sole, a umidità eccessiva e non lasdario vicino a tonti di calore. • Non provare mai ad 
utilizzare un dischetto incrinato, piegato o riparato con adesivo poiché potrebbe causare errori di funzionamento. 


Per la salute. 

• Fare come minimo delle pause di 15 minuti dopo ogni ora di utilizzo. • Non giocare se si è stanchi o si è dormito poco. • Giocare fri 
una slonza ben illuminata, seduti davanti allo schermo alla distanza massima permessa dal cavo. • Ai soggetti softerenli di epilessia va 
ricordato di consultare un medioo pnma dell’utilizzo di un videogioco; intatti particolari luci intermittenti o a motivo luminoso comunemente 
presenti nell'ambiente di lutti i giorni, in immagini televisive e anche in alcuni vkteogiochi potrebbero determinare un attacco. Va ricordalo 
inoltre die anche coloro che non hanno mai sofferto di epilessia potrebbero comunque essere soggetti sensibili ad attacchi epilettici. Si 
consiglia anche di consultare un medico qualora durante il gioco dovesse insorgere uno del seguenti sintomi: vertigini, alterazione della 
vista, contrazioni muscolari o altri movimenti involontari, perdita deH’orienlamento. contusione mentale e/o convulsioni. 


PIRATERIA 

La riproduzione non autorizzata di una parte o dell'intero gioco e l'utilizzo non autorizzato di marchi registrati costituiscono un reato 
punibile dalla legge. La PIRATERIA tede sia i consumatori che i legittimi sviluppatori, editori e dettaglianti. Se sospettate che questo 
gioco sia stato copiato illegalmente o venite a conoscenza di informazioni riguardanti copie illegali di un prodotto, chiamate II numero 
del servizio dienti indicato sul retto di questo manuale. 


Il numero telefonico del Servizio Clienti (Customer Service No.) si trova sul retro di questo manuale 


ultiiirtdm. Tutti I diruti nsarvali. Solo por uso domestico. Sono picibii la copia, radano mento, r alitilo, rim- 


.......1 sa. yiuoni, i uso gioito pagare orno. la amvisicno iwevisivd e via cavo, la 

prodotto o oi quotatisi marchio («glrtrtto o copyrow che appai tiene a questo prodotto. Pubblcato da 
MicroTds. Sviluppalo da Index., 4X Technologies, Visual Impact. 
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FUNZIONI 

^jjj : Nessuna azione è possibile. 

: Indica la direzione in cui è possibile andare 
□ : Indica che è possibile prendere un oggetto per inserirlo nell'inventario 


Gl 


: Per tornare indietro 

Indica che è necessario utilizzare un oggetto dell'inventario per andare oltre 
| : Fa scattare un'azione automatica 
Permette di zoomare sui particolari 


L'INVENTARIO 

Consultate in qualsiasi momento, grazie al vostro inventario, gli oggetti, gli indizi e le infor¬ 
mazioni di cui avete bisogno. 


















Vi ringraziamo di aver acquistato Dracula - La Risurrezione, questo manuale vi sarà d'aiuto ad 
immergervi nell'affascinante universo di questo gioco. 


INIZIO DEL GIOCO 

Per lanciare Dracula - La Risurrezione sulla vostra Console Playstation, fate riferimento al 
manuale d’utilizzazione consegnato con la vostra Console Playstation. 

Prima di lanciare Dracula - La Risurrezione, verificate che siano disponibili un numero suffi¬ 
ciente di blocchi liberi sulla vostra MEMORY CARD (Shcda di Memoria) .Per maggiori 
informazioni fate riferimento al capitolo "IL MENU' PRINCIPALE -Caricare -" Si raccoman¬ 
da di non inserire/rimuovere la MEMORY CARD (Sheda di Memoria) o periferiche quando la 
console è accesa. W 

IL GIOCO 

Per avanzare nel gioco dovrete raccogliere tutti gli indizi che visivamente troverete nei luoghi 
esplorati. Non esitate ad indagare nei minimi dettagli i luoghi che dovrete visitare perché 
dovrete compiervi numerose azioni. Nelle zone interattive dello schermo, il cursore vi 
indicherà le azioni possibili (vedi capitolo FUNZIONI) 

I COMANDI 

II Mouse 

Il mouse è specificamente adatto per giocare a Dracula - La Risurrezione. 

Nell’utilizzo del Mouse,il tasto sinistro emula il tasto X,il destro emula il tasto O del con¬ 
troller 

Se utilizzate un mouse, un clic sul pulsante destro apre l'inventario. 

Il pulsante sinistro vi permette di confermare con un clic le azioni proposte dal cursore. 
Premendo contemporaneamente i pulsanti destro e sinistro, ritornerete al menu principale. 

Il Controller Analogico 

Se utilizzate il Controller Analogico (DUALSHOCK) potete giocare a Dracula - La 
Risurrezione utilizzando i tasti direzionali, la levetta sinistra o quella destra. Durante l'uso 
della levetta sinistra o della levetta destra, assicuratevi che sia attivata la modalità analogica 
(nella modalità Analog il LED rosso è acceso) 



Saltare una sequenza cine¬ 
matica 


Posizionamento del cursore 


Ritorno al menu principale 


|j£jj \ SONY 

l<Ox>l ) I 


Inventariò 


Azionc/Convalida 


Posizionamento del cursore (i 
ita analogica (LED rosso)) 


Il cursore, cambiando forma, vi propone automaticamente le azioni che è possibile intrapren¬ 
dere (Vedi Capitolo FUNZIONI) 

Per saltare e superare una scena filmata (cinematica) premere il tasto RI. 

Il tasto START vi permette, durante il gioco, di ritornare al menu principale. 

























IL MENU' PRINCIPALE 
Navigazione all'interno del menu 

Alla fine della sequenza introduttiva arrivate al menu principale. 

Troverete le seguenti opzioni: 

Caricare, Salvare, Nuova Partita. 

Posizionate il cursore sull'opzione desiderata. 

Confermate premendo il tasto di convalida. 

Caricare 

Per continuare un gioco precedentemente salvato, inserire la MEMORY CARD (Scheda di 
Memoria) che contiene il salvataggio di Dracula - La Risurrezione nell’ ingresso MEMORY 
CARD (Scheda di Memoria) 1. Selezionare «CARICARE» dal menu principale e confermare 
prememdo il tasto di convalida. 

Seguite quindi le istruzioni sullo schermo e confermate la vostra scelta premendo il tasto di 
convalida. 

Salvare 

Per salvare la partita in corso, inserite la vostra Memory Card (Sheda di Memoria) nell'apposi¬ 
to ingresso Memory Card (Sheda di Memoria) N°l. 

Ritornate dal gioco al menu principale (tasto START), posizionate il cursore su "SALVARE". 
Confermate la vostra scelta premendo il tasto di convalida. 

Seguite quindi le istruzioni sullo schermo e confermate la vostra scelta premendo il tasto di 
convalida. Se la MEMORY CARD (Sheda di Memoria) è piena, vi sarà possibile cancellare 
un salvataggio precedente. 


Nuova Partita 

Questa opzione vi consente di iniziare una nuova partita dall’inizio. 


Customer Service Numbers 


r_ 


1902 262 662 


• Òsterreich 


Dot Anruf untar diesar Nummer kosiet max. 41 Groschen/Sek 
Bei alien frager. turar) un d'C PlaySlalion kontakiieren Sie bilie den KuiKfenstuvkre. 


• Belgique/Belgié/Belgien 011 516 406 

Veuilìe? appeler notre Service clienlèle à ces numèros seulement pour uno assistanoci technigue cancernani la PayStation. 


• Danmark 

+45 33 26 fifl 20 

Àben Man-Tors 16.00-19.00 

Du bedes rlnge tll dette kundeservicenummer for support tìl din Playstation. 

• Suomi 

0600 411911 ._ 


“4,70 fim/mìn * ppm avoìnna ark 17-21 ” 


Soita nàihin asiakaspalvelunumoroatin vain PlayStation-taitteistotukea varten 

• France 

0803 843 843 

Veuiltez appeler notre Service clientèle à ces numèros seulement pour uno assistance techmque concernant la PiaySIatlon. 

• Deutschland . 

01805/766 977 

Bei alien Fragen rund um eie PlaySlation kontaktìeren Sie bitte den Kundenservice. 

• Greece 

1 00 3011 6777701 

napaKoAoùpe va KaAetie autà Ta TtiAéipawa ESuntipéTnariq neAatuw póvo va TeyvtKti unoaniptSn va Tqv Kovaoka Playstation 

• Ireland 

/Oli 4054022 

Please cali Illese Customer Service Numbers only for Playstation Hardware Support. 

• Italia 

167 520 523 

Chiamare 

i i numeri dell’assistenza clienti solo per problemi tecnici riguardanti l'hatdware della PlaySlalion. 

* Nederland 

0495 574 817 

Wij verzoeken u 

i deze klanlenservicenummers alleen te bellcn indien u advies wilt vragen over Playstation apparatuur. 

• New Zealand 

(09)415 2447 


Please cali these Customer Service Numbers only for Playstation Hardware Suppuri 

• Norge 

2336 6600 

• Portuaal 

/Oli 318 7450 

Por favor, contacio os seguintes nómeros do nosso Servilo de Atendimento ao Cliente se tiver alguma duvida ou ptoblema com qualquer 


pruduto de hardware Playstation 

• Espana 

- 902 102 102 


Por favor, llama a los siguientes nùmeros do nuestro Servicio de Atenclòn al Cliente si tienes problemas con cualquier producto 
de hardware relacionado con la PiaySIatlon. 


• Sverige 


Vànligen ring fòlpinde kundl|ans1nummor enbart om problem uppslfir pa PlayStatkxis programvara. 


• Schweiz/Suisse . 


_ 0900 55 20 55 _ 


_Ein Anruf kostet Fr. 1. -/min. 


Kinder und Jugcndiicbe soliteti vor dem Anrutan dm Hotiine die Eltern eder Dzìehungsberechligen um Erlaubnis iragen 


-0990 99 88 77 . 


Please cali these Customer Scrvtco Numbers only for Playstation Hardware Support 
































































